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232
U z n e s e n i e
 Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
 z 9. októbra 2007

	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

     	prerokoval vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 356) a
 

	A.   s ú h l a s í 

			s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 356); 

B.   o d p o r ú č a

		Národnej rade Slovenskej republiky

		vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 356) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 


	C.  u k l a d á

		predsedovi výboru

	      predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského výboru - Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre obranu a bezpečnosť. 


	 								    Mojmír Mamojka  	  						 	                             predseda výboru
Gábor Gál
overovateľ
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P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 232
z  9.  októbra 2007
____________________________





Pozmeňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 356)
__________________________________________________________________________



1. K čl. I  10. bod
     V § 7 v odsekoch 10 a 11 sa slová „Slovenskej republiky“ vypúšťajú.

Ide o legislatívno-technickú úpravu nadväzujúcu na zavedenú legislatívnu skratku „ozbrojené sily“ v 3. bode v § 2 písm. e) tretí bod.


2. K čl. I  32. bod
     V § 15i sa slová „podľa osobitného predpisu29g)“ nahrádzajú slovami „obsiahnuté v osobitnom predpise29g) upravujúcom štátnu službu profesionálnych vojakov“.

Už priamo z normatívneho textu musí byť zrejmé, ktorým osobitným predpisom sa spravuje služobná disciplína vojaka mimoriadnej služby pri výkone mimoriadnej služby.


3. K čl. I  37. bod
     V § 16b sa slová „najneskôr do 30 dní odo dňa skončenia krízovej situácie“ vypúšťajú.  

Ide o legislatívnu úpravu. Vypustenie predmetného textu sa navrhuje pre jeho nadbytočnosť, a to s prihliadnutím na ustanovenie § 16 ods. 1, podľa ktorého z výkonu mimoriadnej služby sa vojak mimoriadnej služby prepusti najneskôr do 30 dní po zániku dôvodu, pre ktorý bol povolaný na jej výkon.


4. K čl.  I  44. bod
     V § 19a ods. 5 sa slová „poškodenej osoby“ nahrádzajú slovami „osoby uvedenej v odseku 3 a 4“.
Nakoľko poškodená osoba nie je v zákone definovaná, je potrebné túto osobu v predmetnom ustanovení vymedziť.


5. K čl.  I  44. bod
V § 19e odsek 3 znie:
„(3) Nárok na príspevok sa premlčí uplynutím troch rokov odo dňa skončenia krízovej situácie.“.
Navrhovaným znením sa ustanovuje premlčanie nároku na jednorazový príspevok za výkon mimoriadnej služby v lehote troch rokov odo dňa skončenia krízovej situácie.    


6. K čl. III
     Navrhovaná zmena obsiahnutá v čl. III sa označuje bodom 1 a čl. III sa dopĺňa bodmi 2 až 5, ktoré znejú:
„2. V § 11 ods. 9, § 13 ods. 19 a § 16 ods. 8  sa slová „8 písm. a) až i), k), p) a q)“ nahrádzajú slovami „8 písm. a) až h), j), o) a p)“.
3.  V § 11 ods. 10 sa slová „8 písm. j), l) až n) a s)“ nahrádzajú slovami „8 písm. i), k) až m) a r)“.
4.  V § 13 ods. 18 sa slová  „8 písm. c), f) a o)“ nahrádzajú slovami „8 písm. c) a n)“.
5.  V § 29b ods. 6 sa slová „o) a q)“ nahrádzajú slovami „n) a p)“.“.

V nadväznosti na vypustenie písmena f) v § 11 ods. 8 je nevyhnutné túto skutočnosť premietnuť aj v dotknutých ustanoveniach § 11, 13, 16 a 19b. 












